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As east and west interflow civilization is carried on

A

Li Wei
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“So bright a gleam on the foot of my bed—Could there have been a frost already? Lifting myself to look, I found that it was moonlight. Sinking
back again, I thought suddenly of home.”

This Tang poem, which has been recited by generations after generations, bespeaking the long—reaching source of the expansive and profound
traditional Chinese culture, is a sparkling reflection of the soul of the Chinese nation. All sons and daughters of the Chinese nation, with black eyes and
yellow skin, no matter where on earth they are, always keep in their mind the consciousness of their roots of Chinese culture.

Nearly 4 million overseas Chinese trace their ancestry to the Jiangmen Wuyi area. Their residency spreads out to 107 countries and regions all over
the world. Though they may live far away, there is always a tie that binds their heart to their homeland. While accepting western cultures, deep down
they also feel an unalienable attachment for Chinese culture. They have made great contributions in introducing Chinese culture into the global world, as
well as western cultures into China.

In response to the wishes of many compatriots living overseas, to provide a ready access for overseas Chinese to Chinese culture, to improve their
knowledge of their ancestral land, and to promote the interflow between Chinese culture and foreign cultures in their variegated forms, a series of books
are to be published under the cover title of “Overseas Chinese Children's Readers” . The series is sponsored by the Jiangmen Bureau for Foreign and
Overseas Chinese Affairs, and co—edited and published by the Jiangmen Bureau for Culture, Broadcasting, Press and Publication, the Jiangmen
Association for External Cultural Exchange, and the Editorial Board of China Overseas. The books will come out in original Chinese text coupled with
English explanation, and will all be richly illustrated. It is hoped they will serve as suitable extracurricular reading for overseas Chinese.

The publication of the above—mentioned series is itself a product of the cultural exchange between Chinese and foreign cultures, as well as a fruit of
culture that has been fructified from the homeland of overseas Chinese. I sincerely hope that the Chinese culture will continue to grow and develop
amidst the merge of the pluralistic cultures of the world. I also hope that the newly sprouted series will grow up strong as it will continuously be
nurtured by the rain and dew of Chinese as well as western cultures.



pan gl kai tian pi di

ﬂ: é;ﬂ‘.%ﬂ%éﬂh ...... ceessD

Pan Gu creates the world

oo rén yo bu tian

Ni WA create% humam and patches the sky

sul  rén shi zudn md qu hud

B NG EE AR B K -6

Sui Ren_ drills the wood to make fire

shén néng chang bdi  cdo

Shen Nong tastes hundred kinds of herbs

xi de chuén shuo

The Legend of Fu Xl

cang jié zdo zi

Cang Jie creates the words

hudng di fa chi you

The Yellow Emperor attacks Chi You

jing wei tian hdi

K5 B HUHF 16

Jingwei determines to fill up the sea

kua fu  zhui n

% 5& iﬁ E] S AT e ST swiis B

Kua Fu chases the sun

xing tian wl gan qi

T T B B e 20

Xing Tian with the axe and the shield

yu gong yi shan

The Foolish Old Man removes the mountains

nid  lang zhi ni

The Cowherd and the Weaver

gc‘)ng gc‘)ng nu  chu bl zhou shan

T Bk A4Sl 26

Gong Gong crashes down on the Buzhou Mountain

pan

Pan Hu

chéng ming nido

The bird named Chong Ming

da  yu zht shui

Da Yu tames the flood

wei fu  bao chéu de méi jian chi

Jy A ik i K ) J 34

Mei Jianchi revenges his father

xiang fei  zha

Mottled bamboos

h‘ i she r

Hou Yi sh(mls down the suns

chang é béen yueé

ﬁ !ﬁ 1751‘: H TS SR G AT .

Chang Er flies to the Moon

wi gang fa gui

SLOM R RE a2

Wu Gang chops the sweet—scented osmanthus tree

né zhd ndo hai

1] [IE I}I,J i& T— o

Ne Zha conquers the dragon king

wang di hua juan

Wang Di turns into a cuckoo

xian gud  hai

j\ fill ok g oo 48

The eight immortals crossing the sea

tiGn lué g niang

The snail girl

bai  shé zhuan

Bt M A csmsmneimmsfp

Tale of the White Snake

bdi niGo chéo feéng

LJJ 49;] M ...... s cern5dl

The phoenix worshiped by hundreds of birds

ja  hua xian zi

;ﬁ l‘E ﬂll {F ..... i Sx e 56

The chrysanthemum fairy

Ii yu tido 16ng mén

filfl 16 Pk [ IR wiBh

The carp jumps over the Dragon Gate

nian de gu  shi

The Story of Nian






oS C

oy

pan gu kai  tian p]

B TR R

F S 60 <1 Ml o=\ 3
Siapeay s,uaip|iy) asauly) seasianQ

xiang chudn tion di  bén lai  shi hé an hun dun de yi tudn pdn gi jiu yin yu zai gi zhdng gud le yi wan ba gian

M, RRAARAREBERLY —H, A FTHFFTLELEF. 27T —7F A\
nidn td  rdn shan béng di lie yi shéng ju xiang han din bu fén de tian di  jiu béi pén gu fen kai le ta shéu tud zhe tiGn
FL,RAR, WARE —FER, RARSHRNARKRAE T H»F T, o F 4 £ £,
jdo ta zhe di tian meéi tian shéng gdo yi zhang di  méi tian jia hou yi zhang pan gu de shén ti me| tian y& zeéngchdng yi zhang
BB, RERASG—L, WEXWE -, &+ FIKkA XL L — +
zhe yang you gud le yi wan ba gidn nidn pon gu de shén ti zhang de yoéu jii  wan Ii gdo xiang yi gén ju da wua bi de zhu
X ALY —F At %, EHNERRKRFALTES, B —HRE KX LG H

zi I| z&i tian di dang zhong shi tian d[ wi  fa chéng xin  hé léng dan pén gu yé shi fen pi ldo le zhong yu ddo xia ldi

T, TAEARRIEF, RXRUAZEHEGKH, CREAITELTHIRS T, £ T8 TF X

£ ;
pan gu si hou tian di  you fa shéng le g guai de bian hua ta fa chi de shéng yin bianchéng le 1éi ting ta ha cho
BERE, RBIAAETFTBNTL, RALHEFTETRTETELE; v &
de qi bii‘:n chéng le féng yin td de zud ydn bianchéng le tai  ydng you ydan biflnchéng le  yueé liang ta de shén qu hé si  zhi bian
MAETRTRE, W9 ZRETRT KM, EREXT A m;%éﬁ%ﬂzvfwﬂgﬂiﬁ
ché‘ng le san shan hé wi yue ta de xué y(? bi(:m chépg le jiang ‘hé ‘hl:I hai ank mai bic:)n chéng le dao jl rou bianchéng le tiGn
AT Z A B @bk EATTTMNE, HRERT &, WA EAT @
tu téu fa hé hi xd bian chépg le tian shang de xing xing pi fa hé han mdo bianchéng le r}f cdo shu mu ta de ya chi
2, XA HARETARAT R ENZ 2, ABRAPFLTRTEIRK,; O F L.
gt tou bif]nchépgsf:én guang de jin shu jan ying de shi tou hé yuun Incmg de zhén zha yu shi td liG chd de han shui bian chéng le  yu
'%*%%Eﬁ&lﬂlitéﬁ/i\é,‘ BRG LK F B AL I L, AL OTRERT A
zhdng zai td shénshang de geé lei JI shéng wu shou ddo yéngguang yu o de zi yéng bianchéng le da di shang de i  min bdi
i} ﬁoiﬁ&%éfiéﬁ%éﬁ}i%, TEMARENER, TRT XA LEARRT
ﬁ% xing zhe yang pan gt kai tian p'. di yi  hou you yong ta zheng gé shén ti yun yu le tian di wan wu
B #, TH, BFEFXBERAE, LA &% /\%ﬁi?*‘i’i%&ﬁ%
ﬂ:é kai tian pj di de pan gu shou dao rén men de chéng jing wé gué xi ndn di yl  xi¢ min zG zhong hai “l’f chudn z‘he
X FRBERGE L, B AMNGE R, é&@&rﬁ)%&[i*‘%&zi‘? Lk AR A
E#g chéng bai pdn gu de gé zhdng yi shJ hé slzen hua
ih & wHAEE N E MK A A

[ #HEER]
BEEMTAARBENEALSE, REXZBLABFAESERNER, BATERKEFORMS. WiF
Tin T — MM ROEAMIT, ERRS 0B,




PAN GU
CREATES THE WORLD

According to legend, the world (not just the earth),
was just a big black ball of chaos, with no order
whatsoever. Inside this chaos there was Pan Gu. He slept
in this ball for 18,000 years, and then one day, he woke up
and cracked the ball into pieces. By separating the sky

from the heavy part of the ball, Pan Gu was able to stand™

in the middle with his feet touching earth and his hands
supporting the sky. After the sky and the earth had
formed, they began to grow 10 feet a day. After another
18,000 years, Pan Gu had grown with them and acted as a
pillar standing 90 thousand £ between them so they could
never join again. At last, Pan Gu was so tired that he died.
After Pan Gu died, strange changes happened to the
sky and the earth: his voice became rolling thunders, his
breath became wind and clouds, one of his eyes became
the sun and the other the moon. His body and limbs
became four poles and five mighty mountains, his blood
became roaring waters, his veins became roads, his
muscles became land, his hair and beard became the
innumerable stars in the sky, his skin and the fine hairs on

his body became flowers and trees, and his bones and
teeth turned into jades and pearls. His sweat became rain
and dew that nourished all things on earth. In this way,
Pan Gu used everything from his body to nurture all
things on earth.

Pan Gu created the world, and people respected him.
Even today, various ceremonies of worship are held and
tales are spread far and wide about Pan Gu among some
minorities in southwest China.
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[ Enlightenment ]

Pan Gu created the world and left endless treasures to future generations to come. He has become a national hero €
of the Chinese nation embodying the might of creation and the spirit of selfless dedication.
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Nii WA CREATES HUMANS
AND PATCHES THE SKY

Long long ago the world was created with mountains,
lakes, flowers and animals on the earth, but there was no
human. Nii Wa wanted to create one new form of life, so
she reached down and picked up a handful of dirt, mixed
it with water and molded it into a figure that looked just
like her. As soon as she put it on the ground, it came to
life. Nii Wa named it “Human” . She was so pleased
with her creation that she went on making many more
figures including, men and women. Nt Wa thought it was
too slow to make “Humans” one at a time, so she
dipped a piece of string in the mud, sprinkled them onto
the ground, and there they were, many men and women
dancing around her cheerfully and all her loneliness was
dispelled. Since then, humans can be found everywhere
on earth. Nil Wa also made man and woman mate and
give births so that the human race could continue.

Later, all of a sudden, the universe had an earth—
shattering change for some unknown reasons. Half of the
sky had collapsed, causing all sorts of terrifying
phenomena:there appeared scary dark holes in the sky;
the ground cracked, leaving a giant opening; the forest
was on fire; heavy floods spew out from underground;

and all kinds of wild beasts and wicked birds ran about
in abundance to harm people. Seeing the human race
was suffering such a disaster, Nit Wa started to repair
the sky with all her might. She first filled the holes of
the sky with melted colorful stones selected from the
river, then she used four feet chopped from a big turtle
she killed to support the four corners of the sky. She
then killed the black dragon, expelled all kinds of wild
beasts and wicked birds, and blocked the flood with the
ash of reeds. The disaster was ended, the people were
saved, and the world had another prosperous future.

SHTV.L A4IVA ASINIHD

[ Enlightenment ]

Ni Wa spared no pains to combat natural disasters and improve humankind's welfare. We can also see that in
ancient times the natural disasters threatened humans who had to continuously struggle to overcome them.

= G |

~
"/

=3

o
<
)
o
w
]
o
»
(@]
=
=)
D
7]
®
(@]
=
a
2
)
=
»
o]
®
o
Q
)
a
@

& i <1 i =

I > (o 30 4

HE

Axs 8y} sayored pue suewny sajealo YA NN




siepeay S,UsIp|IyD 8seuIy) SeasIan)

5 < il o=\ B

BT AR > B

811} @BW 0} POOM BU} S||UP UBY INS

K,

zai hén jii hén jii yi gién

B S K AR A VA AT,

dé dao hud zhdng
%4¢ﬂ,kﬁ
chuan shué zai tai yéng hé yué
B XKMEA A R
ké jico sui - mu de shu
S B~ 3 M G
jin gudn xU dud rén zai xin
RE#+SANET
xin zhdo hud zhdng nidn qing rén fan

F R KA,

ming gué de « su‘: mu ” shu  xid zhé shi td  fa xian jiu  zai sui mu  shu shang
B OE &) Y% K ﬁToﬁHﬁ e X I

ying de hul zhué shu shang de chéng zi zhi  ydo ta  men yl zhué

ROFEH EHNRT, REYT

zhdongqging  jing ndo zi li

Gl
shu  zhi shang gud rdr] srlém chd
AA E R KRR K

xin de yong bu téng de shu zhi

hué gudng

Iig xia le ydn ]e|

%ﬁFTH&ﬂo
niGn qging rén hui dao le
F B2 A9

fa cong ci

T %

rén men zai yé

&, A,
zhi hui zhé fa tui U

TR AR,

hud shi ydéu tian shang de

KEXAUEEHGHY T .

rén

shi

K5 NGRS AL K

ohﬂ

hung dou zhao bu dao de ydo yudn di

zuan  mu

léi shénzhang gudn

fang you

ﬁwfﬁﬁ%m%ﬁ A~

WY ERE—R,

jin xing mé ca

SRR N I R S A sl

jia xiang

9

ké shi zhdo bu qi

zhdng yl

wei rén men dai

AAMBPERT KL KL R KA

tu shu gan hé zhi tido
ﬁﬁ%#&x
zhao hu¢ zhéng de Iu shang did

RKAF R EEXT
gud gdo shan

FRAMIET SN,

shé guo da

uikﬁ

zhé

lGi

qu

yi

huo

le

ge

néng fa chdaguang hé re
&b > N

fe & K A
le  xing ming dan  shi

TiEa, 22,

chuan gud sén

Fit A, BARRF,

le yi xié sul mu

nian qmg rén

shu  zhi shang muo yan

le ydng yudn bd hui

bi yongshéng hué zai han Ieng hé kéng ju zhong le

AMNBELRRAESE £ XA

ta zud shou ling

bingchéng ta wéi

HEfe B, FARES

e BB F T,

sul  rén

113 52 A »
‘g
b

lin

Iéi shén de &u

RTITTAHABATEH, A4

guc’)

you

A

AERARN L, ALA XS E

shu shang jiu shdn chi ming liang de hud hua

M—"%, A LR & ARG KL,

ling guang yi shan i ke

de shu zhi

bu

le

KF, WHREEM®T

X1

ye

& 7~

hut

mie

Xin

rGn  hou zhdo hud le

RE & KT,

de

ran shdng ci rén lei  wa

jia jiao sui ming gud na i ybéu yi

BX-®AE, RELA

yl wei nidn ging rén hdai shi jué xin
— L F AL R E S
jinjian  xin zhong yi  lai  dao Ie

ST AT
da nido zhéng zai yong dudn

E AR A

nidn ging rén kan dao zhé
F A A H X

qu zuan da shu  zhi

yéu i zhi

q

*
o
=

yong xido shu zhi

%;ﬂﬁT*%QK%ﬁ& AN S A

hué  16i

KA, TRAERELKXKKXR, FBARA S

ta zhdo I4i gé zhong shu zhi nai

L AR B A M, A

F 8272 A 5 %

hudé zhdéng zudn mu qu  hud de ban

B K BCK ¥ A

réen men béi zhe ge nidn ging rén de ydng qi  hé

AMNMBEINFRBANF

jiu

shl qu

hué zhé de yr si

BK#HNE

‘ ‘\b o

[BEER]

FHBEHDLRSR

BAR, TMERE, FEEEERE, MBAM, HAMNBOKPRREL TR, taXFih ANRE
RE|AMBMIPNES




S

SUI REN DRILLS THE
WOOD TO MAKE FIRE

Long, long ago, the god of thunder was in charge
of fire. People could not get fire except as a gift from
the god.

Legend has it that in a remote place where the sun
and the moon did not shine, there was a tree called Sui
wood whose trunk and branches can release light and
heat.

Although many people lost their lives in the
search for fire, a young man was determined to get it.
He climbed mountains, crossed rivers, passed through
forests, went through all kinds of hardships, and finally
arrived at Sui Wood in the Sui country. There he found
several big birds picking worms with their short and
hard beaks. Whenever the birds pecked, bright sparks
flashed on the branches. This inspired the young man.
He then got some branches from the Sui wood, and
drilled a big branch with small branches. Some sparks
came out and then died down, but the young man was
not discouraged. He looked for all kinds of branches
and continued his experiments patiently. Finally,

smoke came out from a branch, and then it caught on
fire. The young man was in tears of joy.

The young man returned to his hometown with his
invention, making fire by rubbing two pieces of
branches. From then on people never had to live in cold
and fear. The young man was elected their leader
because of his courage and wisdom and was called Sui

Ren, meaning “Person who made fire” .
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[ Enlightenment ]

Sui Ren did not fear hard work and difficulties and discovered the method of making fire. His spirit was certainly (8

supported and praised by the people.
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SHEN NONG TASTES
HUNDRED KINDS OF HERBS

Shen Nong, Emperor Yan in ancient legend, was the
inventor of farming and medicine. The legend goes that
he was a being with an ox's head on a human body.

Shen Nong had a crystal belly after birth. People
could see his internal organs clearly. At the time people
often got sick from eating wrong things, and sometimes
they even lost their lives. Shen Nong decided to taste all
plants, putting the delicious things in his left pocket as
food and the bad—tasting things in his right pocket as
medicine.

Once, Shen:
as this leaff
internal Org .
called it

long tasted a small tender leaf. As soon
IFinto his stomach, it cleaned up every

Shen Nong put it in his left STde pocket. Later, Shen
Nong tasted a little light pale red flower shaped like a
butterfly; it was sweet and smelt good. This was
“Licorice” . He put it in the right side pocket. Thus
Shen Nong laboriously tasted a good variety of grassy
plants. Whenever he was poisoned, he relied on tea
for relief. As a result, in his left side pocket there
were 47,000 varieties of /
roots and leaves from grass =
and flowers, and in his right
side pocket 398,000 varieties.
Then one day, Shen
Nong tasted the “intestine—
breaking herb” , an
extremely toxic plant; he
died before he could drink
tea. He gave his life for the
sake of saving the people. He
was then called “The
Buddha of Medicine” and
has been since remembered
by people.
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[ Enlightenment ]

Shen Nong made a great contribution to the civilization and evolution of mankind. The myth glorifies his spirit

of devotion to the development of the human race.
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net. He also gathered tinder from mountains,
brought it to plain fields and taught people there
to use fire to roast food. Cooked foods not only
tasted delicious, but also lessened people's
chance of getting sick from eating.

Fu Xi was also very brave. There was a
giant tree named “Jian Mu” . Every day when
the sun reached over Jian Mu, there was no
shadow on the ground, for this big tree was the
ladder of God. Deities could travel between
heaven and earth on this ladder. People all knew
about this, but nobody climbed up to the top of
* the tree to visit the heavenly palace. When Fu
Xi grew up, he looked at this tree and was quite
curious. He then climbed to the top regardless
of other people's dissuasion.

Fu Xi had a beautiful daughter named

“Mi Fei” . Unfortunately, one day Mi Fei fell
into the Luo River and got drowned. But later
Mi Fei became a goddess of the Luo River and
the wife of the Luo River God.

Later on, Fu Xi became a deity who
managed 12,000 square /i of land and was very

powerful. He had an underling named Gou
THE LEGEND OF FU XI Mang who had a bird's body and who held a

compass. As soon as Gou Mang showed up,

Fu Xi was tall and intelligent since he was a child. Legend spring breeze would start to blow, spring rain
goes that he focused on studying the change of Yin and Yang, would start to fall, and spring thunder would
drew the Yin and Yang Eight Diagrams embodying countless start to roar. Then people knew spring was
changes. He observed spider webs closely and invented the fishing come.
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[ Enlightenment ]

Although Fu Xi had a strange background, he made great contribution to the development of humanity. We
should learn from him the courage to explore and the spirit of selfless dedication.
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